
                       

 

 

INVITACIÓN / INVITATION 

La Federación Mexicana de Esquí Acuático, se complace en invitar a todas las Federaciones Nacionales 
al Campeonato Mundial Sub-21 2009 de Esquí Acuático a realizarse entre el 29 de Octubre y 1 de 
Noviembre del 2009 en Boca Laguna, Chapala, Mexico. 

The Mexican Water Ski Federation gladly invites all National Water Ski Federations to the 2009 Under 
21 World Championship to be held between October 29th and November 1st at Boca Laguna, Chapala, 
Mexico. 

 

UBICACIÓN / LOCATION 

Boca Laguna está ubicado en el kilómetro 4.5 de la Carretera Chapala-Mezcala en el pueblo turístico de 
Chapala, Jalisco. 

The lake is situated at the touristic town of Chapala, Jalisco. Is located 4.5 km east of down town 
Chapala.  

 

CONDICIONES / SITE CONDITIONS 

El lago a usarse tiene una longitud de 750m. por 70m. de ancho en la zona de Slalom y por 90 m. de 
ancho en la zona de salto. La estación del año será otoño y la temperatura  es de  alrededor de los 28 
grados centígrados. 

The tournament lake is 750m. long by 70 m. wide at the slalom portion and 90 m. wide at the jump end. 
The season will be Fall when the temperature is around 28 degrees Celsius. 



               

 INSCRIPCIONES / ENTRY FEES 

Las inscripciones serán de US$ 250.00 por competidor. 

Entry fees will be at US$ 250.00 per competitor. 

ENTRENAMIENTO / TRAINING 

Para efectos de reconocimiento del lago y entrenamientos previos al torneo, Boca Laguna y sus lanchas 
estarán disponibles a los competidores a un alquiler de US$ 250.00 por hora o US$75.00 por ronda de 
12 minutos. Para reservar tiempo para entrenamiento, favor enviar correo a: 

Alejandro Lamadrid  

Alejandro@lagunaski.com  

The Lake and boats will be available to competitors for practice runs at a US$250.00 per hour rate or 
US$75.00 per round of 12 minutes. For reservations, please send e mail to: Alejandro 
Lamadridalejandro@lagunaski.com
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 LANCHAS / BOATS 

Lancha oficial / Official Towboat 

 

Las lanchas oficiales serán Correct Craft Ski Nautique 196 2010, equipadas con motor PCM ZR6 de 6.0 
Litros. y control de velocidad Zero Off. 

Tournament boats will be Correct Craft Ski Nautiques 196 2010 equipped with PCM ZR6 6.0 Liter 
engines and Zero Off speed control. 

  

HOTEL 

El hotel sede será el Hotel Real de Chapala, siendo las tarifas las siguientes en US$. Estas tarifas son 
las siguientes: 

Official Hotel will be Hotel Real de Chapala. The rates are the following: 

Single and Double Room                                US$120.000 per night 

 

Hotel Information: 

Mail:reservasrealchapala@yahoo.com.mx 
Tel.052(376)7660021-7660028 
Fax.052(376)7660025 
Ajijic, Jalisco          

Tarjetas aceptadas: / Accepted Credit Cards:  

VISA, MASTERCARD, AMERICAN EXPRESS. 

The distance from the hotel to the lake is 10 miles.  
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AEROPUERTO/AIRPORT 

Aeropuerto Internacional de Guadalajara (GDL). Se localiza a 25 kilometros del lago de competencia y 
del hotel oficial. El aeropuerto cuenta con taxis. 

The Airport to arrive is Guadalajara International Airport (GDL), located 25 kilometers from lake and 
the official hotel. Taxis and shuttles are available. 

CAR RENTAL  

 

MIGUEL HIDALGO AIRPORT  
GUADALAJARA, JAL., MEXICO  
52 33 36886319 

 

TOURIST INFORMATION AND AIRLINES INFORMATION 

Please contact : 

MONACO TRAVEL AGENCY 

PH. (52-33) 3817-7320, 3817-7359, 3917-7360 

 

Luis M. Ochoa Fernandez 
+52 33  3817-7320, 3817-7359 / 60 
NEXTEL ID  52*28896*27 
lochoa@especialistasaereos.com
lochoa@btcamericas.com
luis.ochoa@monaco.com.mx
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 ALIMENTACIÓN Y TRANSPORTE / FOOD AND TRANSPORTATION            

La Federación Mexicana proporcionará almuerzo a los competidores y delegados en el lago durante los 
días de la competencia así como transporte desde el hotel – lago - hotel en horarios pre establecidos.  

The Mexican Federation will provide lunch at the site during tournament days for all competitors and 
delegates as well as bus transportation hotel – lake - hotel.  

REQUERIMIENTO DE VISA / VISA REQUIREMENTS 

La mayoría de los países están permitidos entrar a Mexico sin visa de turista, Favor de checar en su 
propio país. 

Most countries do not require a Visa to enter Mexico. To get more detailed information please check on 
your own country. 

MÁS INFORMACIÓN / MORE INFORMATION 

Para obtener mayor información favor contactarse a: 

More information, please contact:  

CONTACTOS / CONTACTS  

Organizador / Organizer:     

Contactar / Contact:                        

Carlos Lamadrid 

carlos@lagunaski.com

For Training please contact: 

alejandro@lagunaski.com

 For sponsors and other request please contact: 

Carlos R. Lamadrid 

president@lagunaski.com

Webpage 

 www.lagunaski.com
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